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Rezoluția Parlamentului European referitoare la situația umanitară din Gaza, 
necesitatea de a se ajunge la un acord de încetare a focului și riscurile de escaladare 
regională
(2024/2508(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere rezoluția sa din 19 octombrie 2023 referitoare la atacurile teroriste 
josnice ale grupării Hamas împotriva Israelului, dreptul Israelului de a se apăra în 
conformitate cu dreptul umanitar și internațional, precum și situația umanitară din 
Gaza1,

– având în vedere lista UE a teroriștilor, care include Hamas ca organizație teroristă,

– având în vedere articolul 2 alineatul (4) și articolul 51 din Carta ONU, care garantează 
dreptul la autoapărare,

– având în vedere Rezoluția 2720 (2023) din 22 decembrie 2023 a Consiliului de 
Securitate al ONU referitoare la situația din Orientul Mijlociu, inclusiv chestiunea 
palestiniană,

– având în vedere articolul 132 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât, la 7 octombrie 2023, organizația teroristă Hamas a comis un atac terorist fără 
precedent împotriva Israelului pe cale aeriană, terestră și maritimă, lansând mii de 
rachete în sudul și centrul Israelului, ucigând fără discriminare sute de civili și răpind 
peste 200 de ostatici;

B. întrucât urmărirea și răpirea de ostatici civili, precum și utilizarea civililor ca scuturi 
umane constituie crime de război grave;

C. întrucât UE și statele sale membre au condamnat ferm crimele comise de Hamas și au 
solicitat în repetate rânduri eliberarea imediată și necondiționată a tuturor ostaticilor 
deținuți în Gaza;

D. întrucât, în timpul unei pauze umanitare, ostaticii au fost eliberați în schimbul eliberării 
deținuților palestinieni;

E. întrucât Israelul, în calitate de stat suveran și democratic, are dreptul la autoapărare în 
temeiul dreptului internațional și are dreptul de a desfășura operațiuni militare de 
eliminare a Hamas pentru a-și proteja populația;

F. întrucât orice escaladare a acestui război care ar avea ca rezultat deschiderea altor 
fronturi de către Hezbollah, Iran sau alte organizații sau țări ar spori tensiunile din 
regiune și ar duce la o și mai mare suferință umană și instabilitate politică;

1 Texte adoptate, P9_TA(2023)0373.
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G. întrucât Consiliul de Securitate al ONU și-a reafirmat, în rezoluția sa din 
22 decembrie 2023, „profunda îngrijorare cu privire la efectul disproporționat pe care 
conflictul îl are asupra vieții și bunăstării copiilor, femeilor și altor civili aflați în situații 
vulnerabile”,

1. condamnă din nou, în termenii cei mai fermi, atacurile teroriste îngrozitoare comise de 
gruparea teroristă Hamas împotriva Israelului și își exprimă sprijinul pentru Statul Israel 
și populația sa; reafirmă că organizația teroristă Hamas trebuie eradicată;

2. solicită eliberarea imediată și necondiționată a tuturor ostaticilor luați de gruparea 
teroristă Hamas, asigurarea accesului umanitar pentru a răspunde nevoilor medicale ale 
tuturor ostaticilor și returnarea corpurilor ostaticilor decedați; reamintește că luarea de 
ostatici reprezintă o încălcare a dreptului internațional și constituie crimă de război;

3. subliniază importanța diferențierii între poporul palestinian și aspirațiile sale legitime, 
pe de o parte, și organizația teroristă Hamas și actele sale de teroare, pe de altă parte;

4. subliniază că, în rezoluția sa din 22 decembrie 2023, Consiliul de Securitate al ONU „își 
reiterează solicitarea ca toate părțile implicate în conflict să își respecte obligațiile care 
le revin în temeiul dreptului internațional, inclusiv al dreptului internațional umanitar” 
și „reamintește că unitățile civile și umanitare și unitățile ONU, precum și personalul 
umanitar și personalul medical și mijloacele lor de transport trebuie respectate și 
protejate, în conformitate cu dreptul internațional umanitar”;

5. solicită pauze umanitare periodice pentru a asigura distribuirea alimentelor și a altor 
materiale necesare pe întreg teritoriul Fâșiei Gaza; subliniază că, în acest scop, ar putea 
fi deschise și alte treceri ale frontierei din Israel;

6. solicită ca UE, în coordonare cu Statele Unite, după încetarea regimului Hamas, să se 
angajeze să instituie un mandat solid pentru Gaza sub egida ONU, unde o prezență 
internațională puternică va asigura mai întâi un flux constant de ajutor umanitar și apoi 
va începe reconstrucția Fâșiei Gaza, asigurându-se, în același timp, că nu persistă nicio 
amenințare teroristă la adresa Israelului; subliniază că acest lucru trebuie să conducă 
ulterior la un proces de pace, inclusiv la negocieri care vor asigura pacificarea 
conflictului și vor duce la organizarea de alegeri;

7. invită din nou Comisia și Consiliul să ia rapid măsuri de dezamorsare, care să prevină 
escaladarea potențială a tensiunilor actuale de-a lungul frontierei israeliano-libaneze și 
izbucnirea unui conflict la scară largă; subliniază importanța aplicării Rezoluției 1701 
(2006) din 11 august 2006 a Consiliului de Securitate al ONU referitoare la situația din 
Orientul Mijlociu;

8. încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, Comisiei, 
Vicepreședintelui Comisiei / Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și 
politica de securitate, guvernelor și parlamentelor statelor membre, Knessetului și 
guvernului Israelului.


